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บทคัดยอ

	 การศึกษาวิจัยนี้มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาเชิงวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาในงาน 

ประพันธของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ผลการศึกษาพบวาพระพรหม 

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) มีกลวิธีการใชภาษาเพื่อน�ำเสนอสารธรรมท่ีนาสนใจหลาย

ประการ คือ การซ�้ำเพื่อสื่อความหมาย การซอนค�ำเพื่อสื่อความหมายการเลนค�ำสัมผัส

คลองจอง กลวธิกีารขนานความและกลวธิกีารน�ำเสนอเนือ้หา พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. 

ปยตุโฺต) น�ำกลวธิกีารใชภาษาเหลานีม้าใชในงานประพนัธเพือ่ส่ือความหมายของเนือ้หา

สาระสูผูอานใหเขาใจชัดเจนมากขึ้น อีกท้ังกลวิธีการใชภาษาของพระพรหมคุณาภรณ 

(ป.อ. ปยุตฺโต) ยังมีความงดงามทางวรรณศิลปที่เดนชัดอีกดวย

ค�ำส�ำคัญ:   1. การใชภาษา.  2. งานประพันธ.  3. พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต)
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Abstract

	 This research aims to analyze the strategies of language usage in the 

works composed by Phra Brahmagunabhorn (P. A. Payutto). It was found that 

there are several interesting methods in using language to convey the essence 

of Buddhism.  These include repeating, adding words with related meaning, word 

playing, rhyme alliterating, word parallels and method of presenting content.  

The author uses these methods for making the essence of dharma clear to 

readers. Additionally, grace and the identity of literary arts were also found in the 

works composed by Phra Brahmagunabhorn (P. A. Payutto).

Keywords:  1. Language usage.  2. Phra Brahmagunabhorn (P. A. Payutto).  
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บทน�ำ

	 พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) เปนพระภิกษุแหงคณะสงฆไทยที่ถือ

ไดวาเปนยอดนกัปราชญของโลก ทานมีความสามารถในเชงิความรูวิชาการและความรู 

ทางภาษาเปนอยางยิ่ง นอกจากนี้ทานยังไดรับรางวัลการศึกษาเพื่อสันติภาพประจ�ำป 

พ.ศ. 2537 จากองคการยูเนสโกอีกดวย ความเปนปราชญผูรอบรูพระพุทธศาสนาและ

ความเปนพหูสูตของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ไดแสดงออกอยางชัดเจนใน

งานประพันธอันเลื่องชื่อหลายผลงาน อาทิ หนังสือพุทธธรรม ธรรมนูญชีวิต พุทธ

จริยธรรมเพื่อชีวิตท่ีดีงาม ฯลฯ งานประพันธของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) 

ไดรับการยกยองวามีความดีเดนท้ังดานเนื้อหาสาระที่น�ำเสนอและท่ีส�ำคัญก็คือ ความ

ดีเดนในดานภาษาท่ีเกดิจากการเลอืกสรรมาอยางประณตีเพือ่สือ่ความหมายใหตรงกับ

แกนพระพุทธศาสนา อีกทั้งยังเปนภาษาที่สละสลวยและดึงดูดความสนใจใหผูอานเกิด 

ความเพลิดเพลินควบคูกับความรูเรื่องหลักธรรมทางพระพุทธศาสนา 

	 ดวยเหตุนี้จึงท�ำใหผูวิจัยมีความสนใจท่ีจะศึกษาเชิงวิเคราะหกลวิธีการใชภาษา

ในงานประพันธของ พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) วาทานเลือกใชกลวิธีตางๆ 

อยางไร  ซึง่ผูวจัิยเหน็วาการศกึษาวจิยัครัง้นีเ้กิดประโยชนอยางมากตอวงวชิาการภาษา

ไทยเนือ่งจากเปนการศกึษาภาษาจากผลงานประพนัธอนัทรงคณุคาของนกัปราชญท่ีมี 

ชื่อเสียงและไดรับการยอมรับจากนานาประเทศท่ัวโลก ผลการวิจัยนี้ยอมน�ำมาสู 

รปูแบบของการพฒันาภาษาไทยและอนรุกัษภาษาไทยอนัเปนภาษาประจ�ำชาตไิทยให 

คงอยูสืบไป

วัตถุประสงคของการวิจัย

	 เพื่อศึกษาเชิงวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาในงานประพันธของพระพรหม 

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) 

วิธีด�ำเนินการวิจัย

	 งานวิจัยนี้เปนการวิจัยเชิงคุณภาพ ผูวิจัยศึกษาและรวบรวมขอมูลจากเอกสาร 

วิชาการตางๆ และประมวลเปนกรอบแนวคิดและทฤษฎีความรูอันเปนประโยชนใน 

การศึกษาเชิงวิเคราะห โดยขอมูลที่ผูวิจัยจะศึกษาเปนขอมูลปฐมภูมิ ไดแก ผลงานการ

ประพันธหรือการเขียนของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) จ�ำนวน 65 เรื่อง 

จากนั้นผูวิจัยวิเคราะหและสรุปผลการศึกษา แลวน�ำเสนอผลในลักษณะการพรรณนา

วิเคราะห
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ผลการวิจัย

	 กลวิธีการใชภาษาเปนศิลปะการเลือกสรรและน�ำเสนอรูปแบบภาษาซึ่ง 

นกัเขยีนแตละคนจะมรีปูแบบเฉพาะของตนเองในการน�ำเสนอ จากการศกึษาวจิยัพบวา

พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) มีกลวิธีการใชภาษาที่หลากหลายซึ่งแบงเปน 

ประเด็นตางๆ ดังนี้

	 1.	 การซ�้ำเพื่อสื่อความหมาย

		  การซ�้ำหรือการกลาวซ�้ำเปนกลวิธีท่ีไดผลในการเลนค�ำใหมีความไพเราะ 

ดานเสยีงชวยใหเกิดเสยีงเสนาะและใหความรูสกึในดานความหมายดวยและยงัไดผลใน 

ดานการเนนหรือย�้ำความนั้นใหชัดเจนยิ่งขึ้นเปนการสรางเอกภาพเนนความนั้นให 

เดนชดั (กุหลาบ มลัลกิะมาส, 2547 : 171) พระพรหมคณุาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) น�ำกลวธิ ี

การซ�้ำเพื่อสื่อความหมายสาระส�ำคัญมาสูผูอานดวยการเลือกสรรรูปแบบภาษาอยาง 

พถิพีถินั กลวธิกีารซ�ำ้ท่ีปรากฏมทีัง้การซ�ำ้ค�ำเดียว การซ�ำ้กลุมค�ำ และการซ�ำ้โครงสราง 

กลวิธีการซ�้ำนี้ชวยสื่อควาหมาย 2 ประการ คือ ประการแรกเพื่อสื่อความหมายเนนย�้ำ 

ความและแกนสารธรรมแกผูอานใหชัดเจนและลึกซึ้งมากขึ้น ดังเนื้อความท่ีพระพรหม 

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) กลาวถึงอิทธิปาฏิหาริยเรื่องฤทธิ์ ทานไดกลาวซ�ำ้ๆ ค�ำเดิม

เพื่อสื่อความหมายชัดเจนดังนี้

			 

			   พระพุทธเจาทรงใชอิทธิปาฏิหาริยเฉพาะในกรณีท่ีจะทรงทรมานผูมี

ฤทธิ์ ผูถือฤทธิ์เปนเรื่องส�ำคัญหรือผูถือตัววาเปนผูวิเศษ ใหละความหลงใหล

มัวเมาในฤทธิ์ พูดอีกอยางหนึ่งวา ใชฤทธิ์ปราบฤทธิ์ เพื่อใหผูชอบฤทธิ์หรือ

ล�ำพองในฤทธิ์ตระหนักในคุณคาอันจ�ำกัดของฤทธิ์ มองเห็นส่ิงอื่นที่ดีงาม 

ประเสริฐกวาฤทธิ์และพรอมที่จะเรียนรูหรือรับฟงสิ่งอันประเสริฐนั้น...

                             	 พระพรหมคณุาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต), 2555 : 951

	 จากตัวอยางมีการซ�้ำค�ำวา “ฤทธิ์” หลายครั้ง  การซ�้ำค�ำ “ฤทธิ์” เปนการเนนย�้ำ

ความหมายค�ำวา “ฤทธิ”์ ทีถ่อืเปนสิง่ทีค่นหลงใหลมวัเมาใหเดนชดัมากขึน้ การซ�ำ้ค�ำใน

ลกัษณะนีเ้ปนกลวธิกีารซ�ำ้เพือ่เนนย�ำ้ความหมายของค�ำทีต่องการสือ่ใหชดัเจน นอกจาก

นี้พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ยังไดน�ำกลวิธีการซ�้ำเพื่อส่ือความหมายเนนย�้ำ

ในรูปของการซ�้ำกลุมค�ำมาอธิบายการมีชีวิตอยูดวยปญญาดังนี้

			   การมีชีวิตอยูดวยปญญา หมายถึง  การอยูอยางรูเทาทันสภาวะและ

รูจักถือเอาประโยชนจากธรรมชาติ การถือเอาประโยชนจากธรรมชาติ
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ไดเปนอยางเดียวกับการอยูอยางประสานกลมกลืนกับธรรมชาติ การอยู 

ประสานกลมกลืนกับธรรมชาติเปนการอยูอยางอิสระ การอยูอยางอิสระ 

ก็คอืการไมตองตกอยูในอ�ำนาจของตณัหาอปุาทานหรอืการอยูอยางไมยึดม่ัน 

ถือมั่น การอยูอยางไมยึดม่ันถือม่ัน ก็คือการมีชีวิตอยูดวยปญญาหรือ 

การรูและเขาเกี่ยวของจัดการกับสิ่งทั้งหลายตามวิถีทางแหงเหตุปจจัย

                                            (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2555 : 166)

	 จากตวัอยางพบวามกีารซ�ำ้ในรปูแบบของการทวนค�ำพดูเดิมหรอืน�ำกลุมค�ำเดิม

มากลาวซ�้ำอีกครั้งเพื่อสื่อความและเนนย�้ำความหมายในลักษณะของการใหค�ำนิยาม 

เปนการคลี่คลายและขยายความอยางสอดรับและเปนจังหวะกัน พระพรหมคุณาภรณ 

(ป.อ. ปยุตฺโต) ใชกลวิธีการซ�้ำในลักษณะนี้เพื่อสื่อความหมายในเชิงเนนย�้ำสาระส�ำคัให 

โดดเดนชดัเจน และการซ�ำ้ในตวัอยางนีย้งัท�ำใหเกิดเสยีงและจงัหวะทีส่ละสลวยอกีดวย 

	 นอกจากการซ�้ำค�ำ ซ�้ำกลุมค�ำแลวพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ยังน�ำ

กลวธิกีารซ�ำ้โครงสรางประโยคมาใชเพือ่สือ่ความหมายเนนย�ำ้การศึกษาในเรือ่งพระพทุธ

ศาสนาดังนี้

		  คนทีต่องการท�ำลายสังคมไทยอยางลกึซึง้ถงึรากฐาน คนทีต่องการ

ครอบง�ำสังคมไทย ตลอดจนคนที่ตองการติดตอกับสังคมไทยอยางไดผล 

พากันศึกษาคติไทยที่โยงกันกับพระพุทธศาสนามากเทาใด การศึกษาของไทย

ก็ควรจัดใหคนไทยไดเลาเรียนรูจักพระพุทธศาสนามากเทานั้นหรือมากกวานั้น

                  		  (พระเทพเวที (ป.อ. ปยุตฺโต), 2534 : 33)

	 ขอความขางตนมีการซ�้ำโครงสรางประโยค คือ “คนท่ีตองการ...สังคมไทย” 

แตเปลี่ยนค�ำกริยาเชื่อมในประโยคใหแตกตางกัน เปนการกลาวซ�้ำเพื่อเนนย�้ำใหเกิด

ความพลังของการสื่อความหมาย และประโยคโครงสรางซ�้ำประโยคสุดทายเหมือนเปน

ประโยคจบแบบสรุปความดวยค�ำเชื่อม “ตลอดจน” มาเชื่อมใหขอความทั้งหมดสัมพันธ 

กลมกลืนกัน

	 นอกจากนี้กลวิธีการซ�้ำทีป่รากฏในงานประพันธของพระพรหมคณุาภรณ (ป.อ.  

ปยุตฺโต) ยังมีลักษณะอีกประการที่ส�ำคัญ คือ กลวิธีการซ�้ำเพื่อสื่อความหมายในรูปของ

การขยายความแบบแจกแจง กลาวคือ เปนการซ�้ำท่ีขยายความรายละเอียดใจความ

ส�ำคัญท่ีตองการส่ือใหชัดเจนดวยการกลาวค�ำบางค�ำซ�้ำๆ กันและน�ำค�ำขยายมาวาง 

เสริมหลังค�ำท่ีซ�้ำ ซึ่งค�ำขยายท่ีน�ำมาใชนี้มักเปนค�ำที่มีความหมายใกลเคียงกัน ค�ำที่มี 



กลวิธีการใชภาษาในงานประพันธของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต)

16

กาญจนา  ตนโพธิ์ 

ความหมายอยูในประเภทเดียวกัน ค�ำท่ีมีความหมายคลายคลึงกัน ค�ำที่มีความหมาย

ตรงขามกันหรือเปนคูกัน ค�ำลักษณะนี้ นววรรณ พันธุเมธา (2527 : 215) เรียกวา  

การใชค�ำสัมพันธกัน ดังในตอนท่ีพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) อธิบายและส่ือ

ความหมายขันธ 5 ไววา

			   เมื่อพิจารณาตามความจริงแยกใหเปนสวนๆ ไดอยางนี้แลว พึงสอน 

ตัวเองวา“ นี่แนะเธอเอย  ก็ที่โกรธเขาอยูนะโกรธอะไร โกรธผม หรือ โกรธขน 

หรอืโกรธหนงั โกรธเลบ็ โกรธกระดกู โกรธธาตุดนิ โกรธธาตนุ�ำ้ โกรธธาตุ

ไฟ โกรธธาตุลม หรือโกรธรูป โกรธเวทนา โกรธสัญญา โกรธสังขาร โกรธ

วิญญาณ หรือโกรธอะไรกัน” 

                                               (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2549 : 19)

	 จากตวัอยางมกีารซ�ำ้ค�ำวา “โกรธ” เพือ่สือ่ความหมายวา มนษุยควรลดควาโกรธ 

ทีม่ขีึน้ในใจ เพราะในความเปนจรงิแลวสิง่ท่ีเราโกรธไมมตีวัตนท้ังสิน้ ดังนัน้เมือ่เราโกรธ

สิ่งใด ก็เทากับเราโกรธสิ่งที่ไรตัวตน เสียเวลาโดยเปลาประโยชน การซ�้ำค�ำวา “โกรธ” 

นั้น พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ไมไดตองการเนนย�้ำ “โกรธ” ใหมีพลังหรือ 

น�้ำหนักของความเพิ่มขึ้น หากแตเปนการซ�้ำเพื่อแจกแจงรายละเอียด หรือขยายความ

โดยการแจกแจงใหเห็นภาพของสวนประกอบตางๆ เทานั้น จะสังเกตเห็นวาค�ำที่ตาม

หลัง “โกรธ” เปนกลุมของค�ำนามที่สื่อถึงขันธ 5 คือ “ผม ขน หนัง เล็บ กระดูก ธาตุดิน 

ธาตุน�้ำ ธาตุไฟ ธาตุลม รูป เวทนา สัญญา สังขาร วิญญาณ” ค�ำนามเหลานี้สามารถจัด

เปนชุดค�ำนามที่มีความหมายรวมกันหรือเรียกวาค�ำสัมพันธกัน จะเห็นไดวาพระพรหม

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) เปนนักประพันธที่มีความสามารถในดานการใชภาษาเปน 

อยางดียิ่ง ทานมักน�ำค�ำในหมวดหมูเดียวกันมาอธิบายขยายความใหเห็นภาพและ 

สื่อความหมายไดอยางชัดเจน

	 จากการศึกษากลวิธีการซ�้ำที่ปรากฏในงานประพันธของพระพรหมคุณาภรณ 

(ป.อ. ปยุตฺโต) ท้ังในรูปแบบโครงสรางภาษาของการซ�้ำค�ำเดียว การซ�้ำกลุมค�ำ และ 

การซ�ำ้โครงสราง ผูศึกษาสรปุไดวาพระพรหมคณุาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) น�ำกลวธิกีารซ�ำ้

เพื่อชวยในการสื่อความหมายในลักษณะ 2 ประการ คือ ประการแรก เพื่อเนนย�้ำความ

และสารส�ำคัญท่ีตองการน�ำเสนอใหชัดเจนมากขึ้น และเพื่อเพิ่มน�้ำหนักของ 

ขอความใหเดนท้ังทางดานเสียงและความหมายอยางแจมชัด อีกประการ คือ เพื่อ 

ขยายความในลักษณะแจกแจงรายละเอียดใจความส�ำคัญของขอความโดยการน�ำค�ำ 

ที่มีหมวดหมูหรือความหมายใกลเคียงกันมาเสริมในขอความเพื่อใหสารที่ตองการ 



17

ปีที่ 33 ฉบับที่ 2 พ.ศ. 2556วารสารมหาวิทยาลัยศิลปากร ฉบับภาษาไทย

สือ่แจมชดัมากยิง่ขึน้อกีดวย จงึกลาวโดยสรปุไดวา พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) 

สามารถสรางสรรคงานประพันธท่ีทรงคุณคาดวยกลวิธีการซ�้ำเพื่อส่ือความหมายได 

อยางชัดเจน สาระส�ำคัญที่ทานตองการน�ำเสนอมาสูผูอานผานการเลือกสรรครูปแบบ

ภาษาอยางมีศิลปะท�ำใหผลงานประพันธของทานมีคุณคาทั้งในดานสาระความรูทาง

พระพุทธศาสนาและยังมีคุณคาในเชิงวรรณศิลปควบคูอีกดวย 

	 2. 	การซอนค�ำเพื่อสื่อความหมาย  

		  การซอนค�ำเปนการสรางค�ำขึ้นใชในภาษาวิธีหนึ่ง หมายถึง การน�ำค�ำหรือ

กลุมค�ำมาเรยีงตอกัน โดยค�ำเหลานัน้มคีวามสัมพนัธกันในดานความหมาย เมือ่รวมกัน

แลวจะกลายเปนค�ำค�ำเดียวกัน หรือกลุมค�ำเดียวกัน (ราตรี  ธันวารชร 2534 : 22) ใน

งานประพันธของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) นั้นพบการซอนค�ำเพื่อสื่อ 

ความหมายเปนจ�ำนวนมาก จนเรยีกไดวาเปนเอกลกัษณเดนท่ีชวยเนนและขยายความ

หมายของค�ำตางๆ ใหเกิดภาพท่ีชัดเจน เนื่องจากการซอนค�ำจะท�ำใหน�้ำหนักของ 

ความหมายค�ำและรายละเอยีดเรือ่งราวมคีวามลกึซึง้ชดัเจนกวาการน�ำค�ำค�ำเดียวมาใช 

จากการศึกษาพบวาพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ใชกลวิธีการซอนค�ำเพื่อ 

สื่อความหมายสารส�ำคัญไดอยางนาสนใจ โดยเฉพาะเนื้อความท่ีวาดวยอารมณความ

รูสึก ทานก็มักจะน�ำค�ำท้ังในรูปของค�ำเด่ียวๆ ค�ำประสม ค�ำซอน หรือกลุมค�ำท่ีมี 

ความหมายคลายกันหรอืเปนไปในท�ำนองเดียวกนัมาวางเรยีงกันเปนกลุมค�ำขนาดยาว

เพื่อสื่อความหมาย สื่ออารมณความรู สึกบางประการใหมีพลังและน�้ำหนักทาง 

ความหมายมากขึ้น ดังตัวอยางตอไปนี้

		  การพัฒนาในขั้นจิตวัฒนะจะท�ำใหคนมีจิตใจที่มีคุณภาพ ประกอบดวย

คุณธรรม เชน เมตตากรุณา ศรัทธา ความกตัญูกตเวที เปนตน มีสมรรถภาพ 

เปนจิตใจที่เขมแข็งม่ันคง ขยันอดทน มีสติ รูจักรับผิดชอบและมีสุขภาพ 

เพราะสงบสบาย ผอนคลาย เอิบอิ่ม ผองใส สดชื่นเบิกบานมีความสุข

(พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตโต), 2540 : 10)

		  จากตัวอยางพบการซอนค�ำเพื่อส่ือความหมายถึงจิตใจท่ีพัฒนาแลวนั้นจะมี

คุณภาพที่ดีและมีความสุข โดยพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) จะน�ำท้ังค�ำเด่ียว  

ค�ำประสม ค�ำซอน และกลุมค�ำท่ีมีความหมายเก่ียวของสัมพันธไปในทางเดียวกันมา 

วางเรียงซอนกันจนเปนกลุมค�ำขยายขนาดยาวที่มีความหมายถึงคุณภาพจิตใจที่ดี นั่น

คือ “เขมแข็งมั่นคงขยันอดทนมีสติ รูจักรับผิดชอบ” จะเห็นไดวาการซอนค�ำนี้เกิดจาก

การรวมกันของค�ำกริยาและค�ำวิเศษณ ค�ำเหลานี้เปนค�ำท่ีมีความหมายในเชิงบวกและ
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เปนไปในท�ำนองเดียวกันมา เมื่อน�ำมาวางซอนกันเปนกลุมค�ำที่ท�ำหนาที่ขยายหนวย

นามหลกั คือ “จติใจทีม่คีณุภาพ” ชวยท�ำใหผูอานเหน็ภาพอาการของจติวาจะมคุีณภาพ

และสมรรถภาพทีดี่ไดนัน้จะตองมลีกัษณะอาการเปนเชนไร นอกจากนีย้งัพบการซอนค�ำ 

ทีส่ือ่ความหมายถงึจติใจท่ีพฒันาอกีกลุมหนึง่ คือ “สงบสบาย ผอนคลาย เอบิอิม่ ผองใส  

สดชื่นเบิกบาน” ที่เกิดจากการน�ำค�ำเดี่ยว ค�ำประสม ค�ำซอน และกลุมค�ำ มาวางตอกัน 

เปนชดุของค�ำขยายท่ีมขีนาดยาว จะเหน็วาค�ำทกุค�ำท่ีน�ำมาวางเรยีงกันนี ้เมือ่พจิารณา

ในดานความหมายแลวจัดเปนกลุมของค�ำที่ใหความหมายในแงของความสุข ความ

สบายใจอีกทั้งยังชวยขยายความใจความส�ำคัญในขอความใหชัดเจนลึกซึ้งยิ่งขึ้น 

	 เมือ่พระพรหมคณุาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) อธบิายสารธรรมบางประการท่ีตองการ

สื่อความในทางลบหรือสภาพความทุกขของชีวิต ทานก็จะน�ำค�ำตางๆ ท่ีมีความหมาย

สื่อความในทางลบมาซอนกันเพื่อขยายใหเห็นภาพที่ชัดเจน ดังเชนในตอนที่อธิบายถึง

สภาพจิตใจที่เปนทุกข ทานก็จะน�ำกลุมค�ำมาซอนกันเพื่ออธิบายและขยายความหมาย

ใหเห็นภาพชัด ดังนี้

. . .ถามนุษยไมยอมหันมาท�ำความรูจักกับความสุขฝายนิรามิสไวและไมเอาใจ

ใสความสขุดานนีกั้นบางแลว การโลดแลนทะยานหาแตกามสุขอยางเดียวจะน�ำ

มนษุยไปสูความมชีวีติทีผ่วิเผนิประกอบดวยความคบัแคนกระวนกระวายเบือ่

หนายระทมทุกขภายในจิตใจ และการแขงขันแยงชิงเอารัดเอาเปรียบการ

เบียดเบียนตลอดจนการท�ำลายลางระหวางกัน จนในที่สุดมนุษยจะพาตนเอง

และโลกไปสูความพินาศ

						      (พระเทพเวที (ป.อ. ปยุตโต), 2536 : 65-66)

	 จากตัวอยาง “ความคับแคนกระวนกระวายเบื่อหนายระทมทุกข” และ “แขงขัน

แยงชงิเอารดัเอาเปรยีบการเบยีดเบยีน” เกิดจากกลวธีิการซอนค�ำท่ีพระพรหมคุณาภรณ 

(ป.อ. ปยุตฺโต) น�ำค�ำที่มีความหมายสื่อไปในทางลบมาวางซอนกันจนกลายเปนกลุมค�ำ

ขนาดยาวท่ีขยายความถึงสภาพจิตใจท่ีกามสุขเขาครอบง�ำวาจะไดรับผลเสีย นั่นคือ 

ความทุกข จะเห็นไดวากลวิธีการซอนค�ำในตัวอยางนี้ชวยส่ือความหมายสารส�ำคัญมา

สูผูอานไดอยางชัดเจน ผูอานจะสามารถรับสารที่ส�ำคัญไดอยางแจมชัด

	 นอกจากนี้พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ยังไดน�ำกลวิธีการซอนค�ำท่ีอยู 

ในรูปแบบของการซอนซ�้ำมาใชชวยสื่อความหมายเนื้อหาสารธรรมใหชัดเจนขึ้นดวย 

ค�ำซอนซ�้ำ คือ การซอนท่ีเกิดจากพยางคท่ีหนึ่งกับพยางคที่สามเปนค�ำเดียวกันหรือ 
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ซ�้ำกัน และพยางคท่ีสองกับพยางคท่ีสี่เปนค�ำท่ีมีความหมายใกลเคียงกันหรือตรงขาม 

กันซอนกันอยู (บรรจบ  พันธุเมธา 2549 : 75) การซอนซ�้ำเพื่อสื่อความหมายถือเปน

เอกลักษณเดนที่พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ใชเพื่อน�ำเสนอเนื้อหาดังตัวอยาง 

ตอไปนี้

		  ...มนษุยสามารถมชีวีติท่ีดีงามและเปนสขุแทจรงิได โดยไมตองฝากตวัขึน้ 

ตอปจจัยภายนอก ไมตองเอาสุขทุกขของตนไปพิงไวกับส่ิงท้ังหลาย...ซึ่ง 

สิ่งเหลานั้นแมแตตัวมันเองก็ทรงเอาไวไมได ไมตองพูดถึงวาจะไปชวยรับพิง 

รับยันใหใคร ทรงแสดงใหเห็นวาภาวะเชนนั้นมีอยูและเปนไปได ภาวะนั้นเปน 

สิ่งท่ีใหเกิดคุณคาและความหมายแกชีวิตไดอยางแทจริง เพราะท�ำใหชีวิตเปน 

อิสระเปนไท ภาวะนั้นเปนสิ่งท่ีใหเกิดคุณคาและความหมายแกชีวิตได 

อยางแทจริง...

                                             (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2555 : 327)

	 ตัวอยางขางตนพบการซอนซ�้ำ คือ “รับพิงรับยัน” ที่หมายถีง การชวยเหลือ  

ซึ่งมีค�ำวา “พิง” กับ “ยัน” ท่ีมีความหมายคลายกันมาวางใกลกัน โดยมี “รับ” ซ�้ำกัน  

นอกจากนี้ยังพบการซอนซ�้ำอีกค�ำคือ “เปนอิสระเปนไท” ซึ่งมีค�ำวา “เปน” ซ�้ำกัน และ 

มีค�ำวา “อิสระ” กับ “ไท” ซึ่งมีความหมายคลายกันมาซอนกัน จะเห็นไดวาท้ัง “รับพิง 

รบัยนั” และ “เปนอสิระเปนไท” มลีกัษณะเปนการซอนกนัของค�ำสองกลุมท่ีมคีวามหมาย

แบบเดียวกัน ท่ีน�ำมาวางซอนและซ�้ำกันเพื่อขยายเสริมความซึ่งกันและกันใหชัดเจน 

ยิ่งขึ้น จะเห็นไดวาการซอนซ�้ำ เปนวิธีการหนึ่งท่ีชวยสรางวรรณศิลปในงานประพันธ 

เปนการใชถอยค�ำใหเกิดจังหวะเพื่อการเนนย�้ำค�ำพูด และเพิ่มความหมาย เพิ่มน�้ำหนัก

ของถอยค�ำใหลึกซึ้งชัดเจนยิ่งขึ้น อันกอใหเกิดความเขาใจความหมายของค�ำอยาง 

แจมชัด ชวยสรางความไพเราะ สละสลวยใหแกถอยค�ำดวยประการหนึ่ง

	 การซอนค�ำเพื่อสื่อความหมายของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) จัดเปน 

เอกลกัษณเดนท่ีปรากฏชดั และพบวามกีารซอนค�ำแบงเปนสองลกัษณะ คือ การซอนค�ำ 

เพื่อส่ืออารมณความรูสึกท่ีเปนการน�ำค�ำท่ีมีความหมายใกลเคียงและเปนไปในทิศทาง

เดียวกัน ทั้งที่เปนค�ำเดี่ยวๆ ค�ำประสม ค�ำซอน หรือแมแตกลุมค�ำ มาวางเรียงซอนกัน 

เปนชดุกลุมค�ำทีส่ือ่อารมณความรูสกึไดอยางลกึซึง้ คมชดัยิง่ขึน้กวาเดิม และอกีประการ 

คอื การซอนซ�ำ้เพือ่ส่ือความหมายทีพ่ระพรหมคณุาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) น�ำมาใชในงาน

ประพันธเพื่อชวยสื่อเนื้อหาสารส�ำคัญบางประการใหชัดเจนขึ้น 



กลวิธีการใชภาษาในงานประพันธของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต)
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กาญจนา  ตนโพธิ์ 

	 3. 	การเลนค�ำสัมผัสคลองจอง

		  พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) น�ำกลวิธีการเลนค�ำสัมผัสคลองจอง 

มาใชในงานประพันธไดอยางสละสลวยงดงาม กลวิธีการเลนค�ำสัมผัสคลองจองท่ี

ทานใชนั้นท�ำใหเกิดความงดงามทางเสียงและจังหวะท่ีไพเราะสรางอรรถรสและสราง 

จนิตภาพใหเกิดแกผูอานไดอยางลกึซึง้ อกีทัง้ยงัชวยใหส่ือความและขยายใจความส�ำคญั

ทีต่องการน�ำเสนอใหปรากฏแกผูอานอยางชดัเจนขึน้ การเลนค�ำสมัผสัคลองจองในงาน

ประพันธของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) มีท้ังการเลนค�ำสัมผัสพยัญชนะและ

การเลนค�ำสมัผสัสระ ดานรปูแบบของการเลนค�ำสมัผสัพยญัชนะนัน้ปรากฏลกัษณะของ

การสัมผัสพยัญชนะตัวเดียวกันชิดกันหลายค�ำ หรือบางครั้งอาจสัมผัสพยัญชนะชิดกัน 

เปนคู หรือบางครั้งอาจสัมผัสพยัญชนะโดยมีค�ำอื่นมาคั่น ดังตัวอยางตอไปนี้    

. . . กิเลสตัวปน คือ ปนแตงเรื่องราว  ปนใจใหทุกข ปนหัวใหเรื่องมาก ท�ำให 

ยืดเย้ือ เย่ินเยอ ยุงเหยิง ยืดยาว ฟามเฟอ ฟนเฝอ ลาชา วกวน วุนวาย 

นงุนงั สับสน สลบัซบัซอน ท�ำใหเขวหางหรอืไถลเชอืนเฉออกไปจากความเปน

จริงที่งายๆ เปดเผยปญหาที่ยังไมมี ก็ท�ำใหเกิดมีขึ้น...

                                              (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตโฺต), 2555 : 126)

	 ตวัอยางขางตนจะพบวาพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) ใชกลวธิกีารเลนค�ำ

สมัผสัพยญัชนะหลายคูมาวางชดิกัน ท�ำใหเกิดจงัหวะของเสยีงสมัผสัทีเ่หมอืนเสยีงดนตร ี

ซึ่งจะพบวาค�ำแตละค�ำที่น�ำมาใชลวนมีความหมายเสริมขยายความใจความส�ำคัญของ

ขอความใหเดนชัด ค�ำสัมผัสพยัญชนะแตละคูมีลักษณะเปนท้ังค�ำซอนเพื่อความหมาย

และค�ำซอนเพื่อเสียง โดยค�ำท่ีมีเสียงสัมผัสพยัญชนะเสียง /ย/ มีทั้งหมด 4 คู คือ  

“ยืดเยื้อ เยิ่นเยอ ยุงเหยิง ยืดยาว” ค�ำที่มีสัมผัสเสียงพยัญชนะ /ฟ/ มี 2 คู คือ “ฟามเฟอ 

ฟนเฝอ” ค�ำที่สัมผัสเสียงพยัญชนะ /ว/ มี 2 คู คือ “วกวน วุนวาย” ค�ำที่สัมผัสพยัญชนะ

เสียง /ส/ มี 2 คู คือ “สับสน สลับซับซอน” 

	 นอกจากนี้พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ยังน�ำกลวิธีการเลนค�ำสัมผัส

พยญัชนะโดยมคี�ำหรอืกลุมค�ำอืน่ค่ันเพือ่ชวยสรางความงดงามทางวรรณศลิปในเกิดขึน้

ในงานประพันธอีกทั้งยังเสริมความที่ตองการสื่อใหชัดเจนดังนี้

. . . หลักความไมประมาทหรืออัปปมาทะ จะคอยกระตุนเราเตือนใจใหมีความ

ต่ืนตวัตอเหตกุารณและสถานการณตางๆ ท�ำใหเปนคนไวและไหวทันตอความ

เปลี่ยนแปลง ทั้งในทางเสื่อมและในทางเจริญ...

		  (พระเทพเวที (ป.อ. ปยุตฺโต), 2533 : 23)
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	 จากตัวอยางมีการเลนค�ำสัมผัสพยัญชนะโดยมีค�ำหรือกลุมค�ำอื่นคั่น ซึ่งปรากฏ

ค�ำสัมผัสพยัญชนะ ดังนี้ สัมผัสเสียง /ต/ ในค�ำวา “กระตุน” กับ “เตือน”  และการสัมผัส

เสยีงพยญัชนะเสยีง /ต/ นีย้งัไปสมัผสักับกลุมค�ำอีกกลุมหนึง่ คอื “ตืน่ตวัตอ” และ “ตางๆ” 

นอกจากนี้ยังมีเสียงสัมผัสพยัญชนะเสียง /ว/ ในค�ำวา “ไว” กับ “ไหว” ดวย กลวิธีการ

เลนค�ำสัมผัสพยัญชนะดังตัวอยางนี้ท�ำใหเกิดอรรถรสของเสียงและจังหวะที่งดงาม 

นาประทับใจดุจเสียงดนตรี อีกท้ังยังชวยสื่อความหมายและเสริมเนื้อหาใหชัดเจนและ

นาสนใจมากยิ่งขึ้น และในงานประพันธของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) นั้น 

นอกจากจะมกีารเลนค�ำสมัผสัพยญัชนะแลว ยงัปรากฏกลวธิกีารเลนค�ำสัมผสัสระมาชวย

ในการสรางสุนทรียที่งดงามใหกับขอความอีกดวย ดังตัวอยาง

. . . ความชินชาเบื่อหนายท่ีตามติดมาตอจากการไดเสพสมปรารถนา การตก 

เปนทาสหมดอ�ำนาจในตวัเมือ่หลงใหลเมามวั ความรนัทดเมือ่อดหรอืหมดหวงั

และความโศกเศราเหี่ยวแหงเมื่อตองสูญเสียหรือพลัดพรากจากไป

	 (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2549 : 6)

	 จากตวัอยางพบวามกีารสัมผสัสระโดยมคี�ำหรอืกลุมค�ำอืน่คัน่ คือ เสยีงสระ /อา/  

มาตราตัวสะกดแม กด ในค�ำวา “ทาส” กับ ค�ำวา “อ�ำนาจ” และสัมผัสเสียงสระ /โอะ/  

ในค�ำวา “ทด” กับค�ำวา “อด” และค�ำวา “หมด” สะกดดวยมาตราแม กด เหมือนกันมา

สัมผัสกัน ซึ่งการใชกลวิธีการเลนค�ำสัมผัสสระนี้ ชวยสรางความไพเราะของเสียงให 

ขอความและชวยสื่อความหมายใจความส�ำคัญใหแจมชัดยิ่งขึ้นดวย

	 จะเห็นไดวากลวิธีการเลนค�ำสัมผัสคลองจองในงานประพันธของพระพรหม 

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) นั้นมีทั้งการสัมผัสพยัญชนะและสัมผัสสระที่สรางสรรคอยาง

พิถีพิถัน ถอยค�ำตางๆ ที่น�ำมาใชมีความเหมาะสมลงตัว ค�ำที่น�ำมาเลนสัมผัสคลองจอง 

นอกจากจะชวยใหขอความมีลักษณะเดนในดานเสียงและจังหวะแลว พระพรหม 

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ยังมีวัตถุประสงคหลักในการน�ำเสนอ คือ ตองการใชค�ำสัมผัส

ตางๆ นั้นมาเสริมและขยายความใหเดนชัดมากยิ่งขึ้น ดังนั้นกลวิธีการเลนค�ำสัมผัส 

คลองจองของทานจึงมิไดมุงความงามทางเสียงเพียงอยางเดียว หากแตทานมีความ 

คิดหลักที่จะน�ำเสนอประเด็นหรือแกนค�ำสอนบางประการแกผูอานและตองการส่ือ 

ความหมายใหชัดเจนดวย 

	 4. 	กลวิธีการขนานความ 

		  กลวิธีการขนานความเปนการสรางขอความดวยประโยคท่ีมีเนื้อความ 
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เชื่อมโยงสัมพันธกันและเสริมความแกกัน ประโยคขนานความนี้ชวยท�ำใหขอความ 

เดนชัดและสื่อความหมายชัดเจน (เปลื้อง ณ นคร 2541 : 34) การขนานความหรือ 

การใชประโยคขนานความนีเ้ปนลกัษณะแบบประโยคภาษาบาล ีกลาวคือ เมือ่แตงคาถา 

ทานนิยมตั้งค�ำ ยํ ไวแลวรับดวยค�ำ ตํ (ลอม เพ็งแกว 2549 : 65) การขนานความที่

ปรากฏในงานประพันธของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) มีลักษณะสมดุลทาง

โครงสรางภาษาท่ีชดัเจน เนือ้ความมคีวามเกีย่วของสมัพนัธกัน ท�ำใหเรือ่งราวท่ีน�ำเสนอ

นัน้มคีวามโดดเดนทัง้ในดานการสือ่ความเขาใจและในดานวรรณศิลปทีเ่กิดจากเสียงและ

จังหวะที่สละสลวยงดงามอีกดวย กลวิธีการขนานความท่ีปรากฏส่ือความหมาย

สูผูอานดวยเนื้อความในเชิงเปรียบเทียบ โดยเนื้อความจะแบงเปน 2 สวน คือ สวนท่ี 

น�ำมาเปรียบกับสวนที่ตองการเปรียบเทียบ และมักปรากฏค�ำเชื่อม “ฉันใด...ฉันนั้น”   

ดังตัวอยาง

		  ส�ำหรับเด็กเล็กๆ แนนอนวาเราสอนใหมีเมตตากรุณา โดยใหรูเหตุผลวา 

สัตวอืน่เขากมี็ชีวิตเชนเดยีวกนั เรารกัชีวติของเราฉนัใด เรารกัสุขเกลยีด

ทุกขฉันใด สัตวอื่นก็รักชีวิต รักสุขเกลียดทุกขฉันนั้น อันนี้เปนการอธิบาย

แบบครอบคลุมและเปนเชิงเหตุผล คือ ใหถือศีลดวยปญญา...

                                     (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยตฺุโต), 2553 : 28)

		  ตัวอยางขอความขางตนมีการใชกลวิธีการขนานความในลักษณะของการ

เปรียบเทียบ ซึ่งเนื้อความกลาวถึงการสอนเด็กใหมีเมตตาและชี้ใหเด็กเห็นคุณคาของ

ทุกชีวิต โดยมีการเปรียบเทียบการรักชีวิตของตนเองวาเปนเชนไรพวกสัตวทั้งหลาย 

ก็รักชีวิตของมันเองเหมือนกัน ขอความตัวอยางนี้ปรากฏค�ำขนานความแสดงการ 

เปรียบเทียบ คือ “ฉันใด...ฉันนั้น” การขนานความในเชิงเปรียบเทียบนั้น บางครั้ง 

พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) น�ำเสนอเนื้อความเปรียบเทียบที่มีลักษณะของ 

การอปุมาอปุไมย กลาวคือ ในตอนแรกเปนการยกบางสิง่มาเปรยีบ หรอืเรยีกวา “อปุมา” 

สวนเนื้อความที่ปรากฏในตอนทายเปนสิ่งท่ีตองการเปรียบเทียบเพื่อใหเขาใจชัดเจน 

หรือเรียกวา “อุปไมย” ดังตอไปนี้

		  คนท่ีเคยเปนโรคเรื้อนและรักษาตัวหายแลวนั้น ถามีคนแข็งแรงกวามา 

ชวยกันจับตัวเขาฉุดเขาไปหาหลุมถานไฟ เขาจะด้ินรนพยายามเบี่ยงตัวหลบ 

เพราะไฟนัน้รอนมาก ถกูเขาไมสบายเลย เรยีกวามสัีมผสัเปนทกุข ตางจากครัง้

กอนเมือ่เขายงัเปนโรคเรือ้นอยู เขาเขาไปเอง ไปผงิยางตวัทีไ่ฟเหน็เปนสขุสบาย 
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ปีที่ 33 ฉบับที่ 2 พ.ศ. 2556วารสารมหาวิทยาลัยศิลปากร ฉบับภาษาไทย

ทัง้ทีไ่ฟนัน้กห็ลมุเดียวกันแทๆ  รอนมากเหมอืนกัน ทีเ่ปนเชนนัน้ก็เพราะคนเปน

โรคเรื้อนมีอินทรียเสียหายบกพรอง เกิดสัญญาวิปริตตอไฟ ซึ่งมีสัมผัสทุกข 

วาเปนความสุข ขอนี้ฉันใด กามทั้งหลายก็เชนเดียวกับความจริงนั้น กาม

ทัง้หลายเปนสิง่ทีสั่มผสัทกุข มคีวามเผาลนเรารอน เปนปกตธิรรมดาเหมอืนกัน

ทุกกาลเวลา แตคนถูกกามตัณหาบอนไช มีอินทรียเสียหายบกพรองไป จึงเกิด

สัญญาวิปริตตอกามซึ่งมีสัมผัสทุกขแทๆ วาเปนความสุข

	  (พระเทพเวที (ป.อ. ปยุตฺโต), 2536 : 24)

	 ตัวอยางขอความขางตนมีการใชการขนานความลักษณะเปรียบเทียบ กลาวคือ 

น�ำลักษณะอาการของคนเปนโรคเรื้อนท่ีมีความผิดปกติทางดานความรูสึกทางกายมา

เชือ่มโยงและเปรยีบเทียบกับลกัษณะของกาม ขอความนีจ้ะปรากฏค�ำขนานความท่ีใชใน

การเชื่อมประโยคตางๆ คือ “ฉันใด...ก็เชนเดียวกับ...นั้น”  

	 นอกจากนีพ้ระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) ยงัใชกลวธิกีารขนานความท่ีแสดง

เนื้อความที่มีความสัมพันธของเกี่ยวกัน เสริมความเปนเหตุเปนผล ตัวอยางขอความที่

กลาวอธิบายสารธรรมบางประการใหชัดเจนขึ้น ทานก็น�ำการน�ำประโยคขนานความ

มาใชเพื่อสื่อความดังนี้

. . . ตามหลกัพทุธธรรมยอมไมมสีิง่ทีอ่ยูเหนอืธรรมชาต ิหรอืนอกเหนอืธรรมชาติ 

ในแงที่วามีอิทธิฤทธิ์บันดาลความเปนไปในธรรมชาติได หรือแมในแงท่ีวาจะ

มีสวนเก่ียวของอยางหนึ่งอยางใดกับความเปนไปในธรรมชาติ ส่ิงใดอยูนอก

เหนือธรรมชาติ สิ่งนั้นยอมไมเกี่ยวของกับธรรมชาติ คือ ยอมพนจาก

ธรรมชาติสิ้นเชิง ส่ิงใดเกี่ยวของกับธรรมชาติ สิ่งนั้นไมอยูนอกเหนือ

ธรรมชาติ แตตองเปนสวนหนึ่งในธรรมชาติ...

(พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2555 : 166)

	 ตัวอยางขางตนมีค�ำแสดงการขนานความ คือ “ส่ิงใด...ส่ิงนั้น” ท่ีแสดงความ 

สัมพันธแบบเปนเหตุเปนผลกันและปรากฏซ�้ำกันถึงสองครั้ง ซึ่งจะสังเกตเห็นวาการ

ขนานความใหตัวอยางนี้เปนการขนานความท่ีมีลักษณะกลาวซ�้ำความแบบกลับไป 

กลับมา ท�ำใหขอความนอกจากจะส่ือความหมายสูผูอานไดชัดเจนแลว ยังมีความ 

สละสลวยใหดานจังหวะของขอความอีกดวย

	 จะเห็นไดวากลวิธีการขนานความที่ปรากฏในงานประพันธของพระพรหม 

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) สื่อความหมายเนื้อหาใหมีความสัมพันธกลมกลืนกันอยาง 
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นาสนใจใน 2 ลักษณะ คือ ลักษณะเปรียบเทียบ โดยการน�ำค�ำแสดงการขนานความมา

วางในประโยคและขอความเพื่อส่ือเนื้อหาเปรียบเทียบคลายกับความเปรียบหรือ

ภาพพจน โดยจะปรากฏค�ำเชื่อม “ฉันใด...ฉันนั้น” รวมในเนื้อความเพื่อแสดงการ 

เปรียบเทียบดวย อีกลักษณะหนึ่ง คือ เสริมความเปนเหตุเปนผลซึ่งกันและกัน มักมีค�ำ

เชื่อม “เมื่อใด...เมื่อนั้น, สิ่งใด...สิ่งนั้น, ฯลฯ” ปรากฏรวมดวยเพื่อสื่อความเสริมใหเห็น

ความเปนเหตเุปนผลซึง่กันและกัน กลวธิกีารขนานความนีเ้ปนรปูแบบหนึง่ท่ีพระพรหม 

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) เลือกใชเพื่อชวยท�ำใหขอความเดนขึ้นและเนื้อความมีความ

สมดุลทางโครงสรางท่ีงดงาม อกีท้ังยงัมกีารเชือ่มโยงความดวยค�ำเชือ่มทีแ่สดงความสมั

พันธของเนื้อความใหชัดเจน 

	 5. 	กลวิธีการน�ำเสนอเนื้อหา

		  กลวิธีการน�ำเสนอเนื้อหา หมายถึง เทคนิคหรือวิธีการน�ำเสนอเนื้อเรื่องเพื่อ

ถายทอดสาระตางๆ ไปยงัผูอานดวยวธิกีารทีห่ลากหลาย ท�ำใหเกิดการรบัรูและส่ือความ

อยางเขาใจ ประสิทธิ์ กาพยกลอน (2518 : 107) เรียกวา การล�ำดับความ ซึ่งเปนการ

เรยีบเรยีงเนือ้หาของเรือ่งหรอืการด�ำเนนิเรือ่งใหตอเนือ่งสัมพนัธกันตามล�ำดับ การล�ำดับ

ความจะมาควบคูกับการขยายความ กลาวคือ การแสดงความคิดใหตอเนื่องล�ำดับกัน

นั้น จ�ำเปนตองอาศัยการประกอบขยายควบคูกันไปดวย กลวิธีการน�ำเสนอเนื้อหาของ 

พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) แบงเปนประเด็นส�ำคัญๆ ไดดังนี้

		  5.1 กลวิธีการน�ำเสนอเนื้อหาดวยภาษากึ่งแบบแผน

	 พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) น�ำเสนอเนื้อหาสาระธรรมที่เนนความรู 

ทีส่มบรูณครบทกุดานและสาระตางๆ ทานน�ำเสนอดวยรปูแบบภาษาทีส่ื่อความงายและ

ชดัเจน กลาวอยางตรงไปตรงมา รปูภาษาดังกลาวเปนภาษาก่ึงแบบแผนทีมุ่งเนนความ

ชัดเจน ไมตองอาศัยการตีความใดๆ มากนัก ดังตัวอยางตอไปนี้

		  ตอนนี้ปญญาเองนั่นแหละก็จะบอกวา รูแคนั้นไมพอหรอก จะไปพอ

อะไรกนั มองเหน็รูวาอนันัน้อรอย แถมแตงสเีสียสวยนากิน ตณัหาบอกวานากิน  

ลองเขาไปกินสิ ก็เหมือนใสยาพิษใหทีละนอย นานไปในระยะยาวจะแยแนๆ  

ถึงอันโนนก็เถอะ ไมถึงกับมียาเทียมพิษ ตัณหาวาอรอยอยากนัก ลองกินเปบ 

เขาไปๆ ตามใจตัณหาสิไมชาหรอก จะเปนโรคอวน ฯลฯ รูแคนั้นไมพอเลย  

ความรูแคนั้นใชไมได แครู สึกเทานั้นเอง ก็เอาชื่อฉันไปใช แตท่ีจริงไมใช 

ไมเปนปญญา เปนความรูโงๆ เปนอัญญาณเทานั้น ไมใชปญญา ก็อวิชชานั่น

แหละ รูไมพอแลวก็ไวใจไมได  ปญญาเกบอกวาท่ีโนนมีแหลงเที่ยวสนุก มี 

การเลน มีของกินของเสพมั่วไดเต็มที่...

                                     (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2555 : 973)
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	 ตัวอยางขอความขางตนแสดงใหเห็นถึงการน�ำภาษาก่ึงแบบแผนมาใชน�ำเสนอ

เนื้อหาธรรมของพระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ. ปยุตฺโต) ไดอยางชัดเจน เชน ปญญาเอง

นั่นแหละ ลองกินเปบ ปญญาเก เปนตน ซึ่งจะเห็นไดวาขอความมีลักษณะเปน 

การเลาเรื่องในเชิงสมมติใหตัณหามีตัวตนขึ้นมาและพูดหรือสั่งใหท�ำอะไรได อีกทั้งการ

เปนการสื่อความดวยรูปประโยคสั้นๆ แบบภาษาพูด การน�ำเสนอเนื้อหาในรูปแบบนี ้

เปนกลวธิกีารเลอืกภาษาทีเ่ขาใจงาย ตรงไปตรงมาเขามาเสรมิเนือ้หาหรอืประเด็นธรรม

ที่ยากตอความเขาใจใหกลายเปนสื่อความไดงายและชัดเจนมากขึ้น เมื่อผูอานไดอาน

และท�ำความเขาใจขอความนี้แลว ก็จะท�ำใหผูอานรับรูส่ิงที่ผูประพันธตองการน�ำเสนอ

ไดอยางลึกซึ้ง

		  5.2 กลวิธีการน�ำเสนอเนื้อหาดวยการอางอิง

	 เนื้อหางานประพันธของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) นั้นมีลักษณะที่

เปนวิชาการทีมุ่งความเขาใจทีถู่กตองมากกวาจะเปนงานเขียนธรรมะทัว่ไปทีม่ีลกัษณะ

เปนการเทศนชักจูงใจ เนื้อหาท่ีทานถายทอดนั้นเกิดจากการวิเคราะหตีความและ 

น�ำเสนอมโนทัศนตางๆ ดวยการอธิบายและขยายความตามหลักของเหตุและผล มีการ 

อางอิงจากแหลงขอมูลที่ส�ำคัญและน�ำมาเชื่อมโยงอธิบายอยางมีระบบ ดังนี้

		  การท่ีถือวาพระพุทธศาสนาเปนสถาบันหลักคูชาติบานเมืองนี้ ไดเปนมา

ตลอดประวัติศาสตรอันยาวนาน จะเห็นไดจากหลักฐานที่ส�ำคัญยิ่ง คือ พระราช

ด�ำรัสขององคพระมหากษัตริยในทุกยุคทุกสมัย ดังตัวอยางที่จะยกมาอาง ศิลา

จารึกพอขุนรามค�ำแหงมหาราช พระมหากษัตริยรัชกาลที่ 3 แหงกรุงสุโขทัย 

ไดบรรยายตอนหนึ่งปรากฏอยูในหนังสือ ศิลาจารึกสุโขทัย หลักที่ 1 (กรม

ศิลปากร 2519) หนา 17 วา 

“...พอขุนรามค�ำแหง เจาเมืองสุโขทัยนี้ ทั้งชาวแมชาวเจาทวยปว 

ทวยนาง ลูกเจาลูกขุน ทั้งสิ้นทั้งหลาย ทั้งผู ชายผูหญิงฝูงทวย 

มีศรัทธาในพระพุทธศาสนา ทรงศีลเมื่อพรรษาทุกคน เมื่อออก

พรรษากรานกฐินเดือนหนึ่งจึงแลว...

 (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2537 : 48-50)

	 ขอความขางตนเปนตัวอยางกลวิธีการน�ำเสนอเนื้อหาโดยการน�ำขอเขียนและ 

ค�ำกลาวของบุคคลมาอางอิงสรางน�้ำหนักใหนาเชื่อถือ ซึ่งใชเพื่ออธิบายประวัติความ

เปนมาและความส�ำคัญของพระพุทธศาสนาในประเทศไทย โดยพระพรหมคุณาภรณ  

(ป.อ. ปยุตฺโต) น�ำเสนอรูปแบบการอางอิงเชิงวิชาการลักษณะเปนการคนควาวิจัย และ

น�ำเสนอขอมูลดวยการอางที่มาของแหลงขอมูลที่ศึกษาคนควาอยางละเอียดชัดเจน 
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กาญจนา  ตนโพธิ์ 

	 นอกจากนี้พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ยังน�ำเหตุการณหรือ

สถานการณสมมตทิีใ่กลตวัมาอางองิเพือ่เสรมิการอธบิายหวัขอธรรมใหเขาใจชดัเจน ดัง

ตัวอยางตอไปนี้

		  เด็กเล็กคนหนึ่งของครอบครัวซึ่งมีฐานะดี นั่งรถยนตไปกับคุณพอ 

คุณแมผานไป ณ ที่แหงหนี่ง เห็นเด็กเล็กยากจนหลายคนนุงหมเสื้อผาเกาขาด

รุงริ่งอยูตามขางทาง เด็กเล็กในรถยนตสนใจเพราะเห็นความแตกตางระหวาง

ตนกับเด็กขางถนนเหลานั้น คุณพอคุณแมสังเกตรู จึงพูดวา “นั่นเจาพวกเด็ก

สกปรก ลูกอยาไปดูมัน” ในกรณีนี้คุณพอคุณแมท�ำหนาที่เหมือนดังปาปมิตร  

ชีแ้นะใหเด็กตัง้ความคิดทีเ่ปนอโยนโิสมนสิการ เราใหเกิดอกศุลธรรม เชน ความ

รูสึกรังเกียจดูถูกเหยียดหยาม เปนตน และความรูสึกนี้อาจกลายเปนทัศนคติ

ของเด็กนั้นตอคนที่ยากจน ตลอดจนความโนมเอียงที่จะมีทาทีเชนนั้นตอเพื่อน

มนษุยทัง้หลายโดยทัว่ไป แตในกรณอียางเดียวกนันัน้ คุณพอคุณแมอกีรายหนึง่

บอกเด็กวา “เด็กๆ นั้นนาสงสาร พอแมเขายากจน จึงไมมีเสื้อผาดีๆ ใส เราควร

เผือ่แผชวยเหลอืเขา” ในกรณนีี ้คุณพอคณุแมท�ำหนาทีอ่ยางกัลยาณมติร ชีแ้นะ

ใหเด็กตั้งความคิดท่ีเปนโยนิโสมนสิการ เราใหเกิดกุศลธรรม เชน ความรูสึก

เมตตากรุณาและความเสียสละ เปนตน. . .

				    (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2555 : 677-678)

	 จากขอความตัวอยางขางตนพบวาเปนการน�ำเสนอเนื้อหาสาระธรรมดวยการ 

อางอิงเหตุการณหรือสถานการณเพื่อมาเแสดงเปนตัวอยางเพื่ออธิบายเนื้อหาใหเขาใจ 

ชัดเจนขึ้น พระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ. ปยุตฺโต) มุงเสนอประเด็นหัวขอธรรมผานการ 

อางอิงเรื่องราวหรือสถานการณท่ีทานสมมติหรือยกมาเพื่อส่ือความเขาใจใหงายขึ้น  

โดยทานจะเชื่อมโยงไปสูประเด็นสังคมตางๆ ท่ีนาสนใจ ทานน�ำเสนอในรูปแบบนี้เพื่อ

ชวยใหเนือ้หาและประเด็นท่ียากตอการเขาใจหรอืยากตอการตคีวาม ใหกลายเปนส่ือมา

ยังผูอานไดงายและชัดเจนขึ้น 

5.3 กลวิธีการน�ำเสนอเนื้อหาดวยการนิยาม

	 พระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ. ปยุตฺโต) น�ำเสนอเนื้อหาในลักษณะของการ 

นิยามความหมายของค�ำหรือหัวขอธรรมใหชัดเจน การนิยามของทานมักเกิดจากการ

อธิบายความหมายของค�ำศัพทตางๆ พรอมทั้งบอกที่มาของค�ำศัพทนั้นๆ อยางชัดเจน  

ดังตัวอยางเชน
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		  “ปฏิปทา” แปลวาอะไร จะเห็นไดในค�ำวา “มัชฌิมาปฏิปทา” ที่เราแปลกัน

วา “ทางสายกลาง” มัชฌิมา แปลวา สายกลาง และ ปฏิปทา แปลวา ทาง  

ทาง คือ อะไร ทางนั้นคือ ที่ที่จะเดิน ค�ำวา ปฏิปทา กับค�ำวาปฏิบัตินี้ เปนค�ำ

เดียวกัน รากศัพทอันเดียวกัน ถาเปนกริยา มีรูปเปน ปฏิปชฺชติ แปลวา ด�ำเนิน 

หรือทางเดิน เพราะฉะนั้น ปฏิปชฺชติ มาเปนปฏิบัติหรือเปน ปฏิปทา ก็ตาม  

ก็แปลวา การเดินทาง หรือแปลวา ทางท่ีเดิน ถาเปนการเดินทางก็นิยมใชใน 

รูปวา ปฏิปตฺติ หรือไทยใชวา ปฏิบัติ ถาเปนทางที่เดินก็นิยมใช ปฏิปทา . . .

   (พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตฺโต), 2540 : 16)  

	 ตวัอยางขางตนเปนการนยิามความหมายของค�ำวา “ปฏปิทา” โดยเปนการแปล

ความหมายอยางละเอยีดชดัเจนมกีารบอกทีม่าของค�ำและบอกรากศพัท อกีท้ังยงัเชือ่ม

โยงการอธบิายค�ำอืน่ๆ ตอไปอยางเปนขัน้เปนตอน พระพรหมคณุาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) 

น�ำเสนอในลักษณะของการอธิบายและขยายความความหมายค�ำไปเปนล�ำดับ เรียงกัน

ไปอยางชัดเจน 

	 นอกจากนี้พระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ. ปยุตฺโต) ยังใชกลวิธีน�ำเสนอเนื้อหาดวย 

การนยิามเพือ่อธบิายประเด็นส�ำคญัท่ีตองการส่ือใหชดัเจน ซึง่เปนลกัษณะของการนยิาม

แบบขยายความใจความส�ำคัญดังนี้

		  อยางไรก็ตาม “กรรม” ท่ีเปนหลักส�ำคัญนั้น มีเรื่องท่ีจะตองมาท�ำความ 

เขาใจกันใหชัดเจนอยางทีเดียว เวลานี้เราเควงควางกันนัก ค�ำวา “กรรม” ม ี

ความหมายออกมาสูภาษาไทยไมชดัเจน เพีย้นเสยีมาก อยางนอยก็จบัจดุไมได 

คนมองความหมายของกรรมในแงเปนบาปเสียบาง ไปเนนในแงรอผลกรรมบาง 

ทัง้ท่ีทานสอนหลกักรรมมาเพือ่จะท�ำใหเราท�ำกรรมดี สอนใหเราเลกิท�ำกรรมชัว่

และใหมุงท�ำกรรมดี ไมใชสอนใหรอผลกรรม ทานสอนเพือ่ใหท�ำ ไมใชสอนใหรอ 

ถาเกาท�ำกรรมมาไมดี ก็ใหเปลี่ยนมาท�ำกรรมดี ถาท�ำกรรมมาดีแลว ก็ท�ำกรรม

ทีดี่ยิง่ขึน้ไป เพือ่อยางนีจ้งึไดมสิีกขาไงละ คือ มหีลกัสกิขา ก็เพือ่ใหเราฝกเลกิท�ำ 

กรรมชั่ว แลวก็ฝกท�ำกรรมดี แลวเราจะไดพัฒนาตัวเองใหท�ำกรรมที่ดียิ่งขึ้นไป

                               (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2553 : 18-19)

	 ตัวอยางขอความขางตนเปนการนิยามความหมายในลักษณะของการอธิบาย

ความ พระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ. ปยุตฺโต) ตองการกลาวถึง “กรรม” โดยทานน�ำเสนอ

เนื้อหาของกรรมในรูปแบบการน�ำค�ำนิยามมาอธิบายรายละเอียดท่ีวาปจจุบันนี้คนเรา

เริ่มเขาใจความหมายของกรรมผิดเพี้ยนไปจากเดิมท�ำใหประพฤติปฏิบัติผิดไป
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5.4 กลวิธีการน�ำเสนอเนื้อหารูปแบบการโตแยง

พระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ. ปยุตฺโต) น�ำเสนอเนื้อหาในรูปแบบของมีการ

วพิากษหรอืโตแยงปญหาปจจบุนั โดยน�ำหลกัธรรมท่ีถกูตองมาเปนแนวพจิารณา เนือ้หา

ที่น�ำเสนอจะมีลักษณะของการอธิบายในเชิงแสดงความเห็นและโตแยงประเด็นปญหา 

ตางๆ โดยยกขอธรรมจากแหลงขอมูลและหลักพุทธศาสนามาเปนขอพิจารณาอยาง 

มีเหตุมีผล ดังตัวอยางตอไปนี้

	 ในกรณีนี้ ปญหาท่ีเปนขอโตแยงซึ่งจะตองพิจารณาวินิจฉัยกันใหแนชัด 

ลงไป ก็คือ ส�ำนักสันติอโศกละเมิดกฏหมายจริงหรือไม? ประพฤติผิดธรรม

วินัยจริงหรือไม? ตลอดจนวาใชพระพุทธศาสนาเปนเครื่องมือหาเสียง

ใหแกพรรคการเมือง ท�ำใหพระพุทธศาสนามัวหมองจริงหรือไม? แตในการ

ชี้แจงหรือตอบโตของสันติอโศกและผูที่สนับสนุน มักกลาวแยงใหหันไปสนใจ 

ปญหาภิกษุประพฤติเหลวไหลประกอบดิรัจฉานวิชา คาสวรรค คาเรื่องราง 

ของขลังฯลฯ และพูดท�ำนองวา ชาวคณะสันติอโศกไมไดประพฤติเหลวไหล

เชนนัน้เลย ท�ำไมจงึมาเบยีดเบยีนส�ำนกัสันตอิโศก ไมไปจดัการกบัภกิษอุลชัชี

เหลวไหลเหลานั้น ความจริงการท่ีชาวคณะสันติอโศกไมประพฤติเหลวไหล

เชนนั้น ก็เปนความดีของชาวสันติอโศกในแงนั้น ไมมีใครเถียง แตก็ไมเปน

หลกัประกันวา เมือ่ชาวสนัตอิโศกไมประพฤตเิหลวไหลอยางนัน้แลว ชาวสันติ

อโศกจะไมกระท�ำผิดอยางอื่น ในการพิจารณาแกไขปญหาสังคมหรือปญหา

ใดๆ ก็ตาม จะตองเอาหลกัการแหงความถกูตองดีงามเปนบรรทดัฐานหรอืเปน

เกณฑตัดสิน โดยยกเอากรณีที่เปนปญหาขึ้นมาวินิจฉัยเปนเรื่องๆ ไป 

ไมใชแกปญหาดวยวิธีเอาปญหากับปญหามาเก่ียงกัน หรือเอาปญหากับปญ

หามาวัดกัน. . 

  (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2531 : 6-8)

	 ตัวอยางขางตนเปนการน�ำเสนอเนื้อหาดวยกลวิธีการโตแยงที่พระพรหม 

คุณาภรณ  (ป.อ. ปยุตฺโต) มุงเสนอประเด็นท่ีจะโตแยงใหชัดเจน โดยทานจะชี้เฉพาะ

หรือเจาะจงไปเลยวาทานจะโตแยงหรือแสดงทัศนะในเรื่องใด ทานจะไมกลาวโตแยง 

สิ่งใดๆ อยางคลุมเครือหรือนอกประเด็นเด็ดขาด เนื่องจากทานจะยึดหลักขอเท็จจริง 

และแสดงตัวอยางรวมทั้งชี้แจงเรื่องราวตางๆ อยางเปนเหตุเปนผล

จากการศึกษาเชิงวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาในงานประพันธของพระพรหม

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ท�ำใหเห็นกลวิธีการใชภาษาที่พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ.  
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ปยุตฺโต) ใชเพื่อน�ำเสนอเนื้อหาขอธรรมตางๆ นั้น ทานเลือกสรรอยางพิถีพิถันเพื่อ 

ถายทอดเนือ้หาสารธรรมสูผูอานไดชดัเจนลกึซึง้ กลวธิกีารใชภาษาในงานประพนัธของ

พระพรหมคณุาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) นัน้มท้ัีงการซ�ำ้เพือ่สือ่ความหมาย ซึง่ปรากฏการซ�ำ้ 

เพื่อเนนย�้ำความใหเดนชัดและการซ�้ำเพื่อการขยายความแบบแจกแจง การซอนค�ำ 

เพื่อสื่อความหมายที่เปนการน�ำค�ำที่มีความหมายคลายกันมาวางซอนกันและวางแบบ

ซอนซ�้ำกันเพื่อสื่อความหมายใจความส�ำคัญที่น�ำเสนอใหชัดเจนขึ้น อีกทั้งมีการเลนค�ำ

สมัผสัคลองจองทีม่ทีัง้การสมัผสัพยญัชนะและสมัผสัสระเพือ่ชวยในเรือ่งความสละสลวย

ของเสียงและยังเปนการเสริมใจความส�ำคัญท่ีเดนชัดเจน และกลวิธีการขนานความท่ี

เปนการน�ำประโยคขนานความมาใชเพื่อเชื่อมโยงเนื้อความใหมีความสัมพันธกัน โดย

จะปรากฏค�ำเชื่อมแสดงการขนานความที่ท�ำใหเนื้อความมีท้ังในเชิงเปรียบเทียบและ 

เนื้อความท่ีแสดงความเปนเหตุเปนผลกัน และสุดทายกลวิธีการน�ำเสนอเนื้อหาท่ี 

พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) เลือกรูปแบบการน�ำเสนอที่หลากหลาย ทั้งการใช 

ภาษากึง่แบบแผนทีเ่ปนภาษาทีเ่ขาใจงาย ตรงไปตรงมา ชดัเจนมาชวยในการถายทอด

เนื้อหาที่ยากใหเขาใจงายขึ้น อีกท้ังยังมีการน�ำเสนอเนื้อหาดวยการอางอิง การนิยาม 

และการโตแยง ซึง่เปนกลวธิทีีพ่ระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) น�ำมาใชเพือ่ถายทอด

สารธรรมมาสูผูอานใหเขาใจเนื้อหาท่ีทานมุงเสนอใหละเอียดชัดเจน จะเห็นไดวากลวิธี

การใชภาษาท้ังหมดที่พบนั้นเปนกลวิธีท่ีชวยสื่อความหมายเนื้อหางานประพันธของ 

พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ใหเขาใจชัดเจนขึ้น อีกท้ังยังชวยเพิ่มงดงาม 

ทางวรรณศิลปใหเกิดควบคูไปอีกดวย และสิ่งเหลานี้เองที่เปนผลท�ำใหงานประพันธ 

ของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ทรงคุณคาและไดรับการยกยองวาเปน  

“เพชรน�้ำเอก” มาตราบจนปจจุบัน

  
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